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La mostra “Napoli rivive la grande scena. I figurini 
teatrali a Napoli, per un immaginario della storia 
della musica lirica italiana patrimonio dell’umanità” 
arricchisce ulteriormente il nutrito e articolato pro-
gramma di eventi organizzati per le celebrazioni dei 
2500 anni dalla fondazione di Napoli, una grande 
capitale mediterranea che il Governo punta a rende-
re sempre più protagonista in Europa e nel mondo. 
Per questo ho voluto organizzare a Napoli a giugno 
scorso la Conferenza UNESCO sul Patrimonio 
culturale e a settembre la Conferenza degli Addet-
ti scientifici, spaziali e agricoli. Sono appuntamen-
ti che hanno consolidato l’immagine e il ruolo di 
Napoli di vetrina di tutto il meglio che il saper fare 
di questa città e questo territorio possono offrire. 
Ma non vogliamo fermarci qui. Per questo stiamo la-
vorando a tanti grandi appuntamenti in programma 
presto in questa bellissima città. Penso in particolare 
alla Louis Vuitton Cup quest’anno e poi alla Ameri-
ca’s Cup nel 2027. Eventi di diplomazia sportiva che 
permetteranno di valorizzare lo straordinario sce-
nario del Golfo di Napoli, e saranno trampolini di 
lancio del saper fare d’eccellenza di questo territorio. 
In questo quadro, la mostra offre un contributo 
di grande valore alla promozione del patrimonio 
culturale italiano e alla valorizzazione del ruolo di 
Napoli nella storia del melodramma europeo. 
I figurini teatrali della collezione Pagliara testimo-
niano l’eccellenza della tradizione musicale, sceno-
grafica e costumistica sviluppatasi nei grandi tea-
tri napoletani e affermatasi nel panorama europeo 
dell’Ottocento. 
Particolarmente significativo è il riferimento al co-
stume teatrale, anche attraverso i manufatti realiz-
zati ad hoc dalla straordinaria costumista teatrale 
Odette Nicoletti, autentica espressione del saper 
fare italiano, mentre l’introduzione della dimen-
sione virtuale del camerino multimediale, offre al 
pubblico uno strumento innovativo e immersivo 
per godere delle bellezze della mostra. 

Grazie all’azione di diplomazia culturale che ho vo-
luto inserire tra le priorità d’azione del Ministero, 
la mostra arriverà – con il sostegno della nostra 
rete diplomatica e consolare e degli Istituti Italiani 
di Cultura – a Strasburgo e Praga, contribuendo 
alla diffusione in Europa del nostro straordinario 
patrimonio artistico e creativo. 
Ringrazio i membri del Comitato Nazionale Nea-
polis 2500 per la scelta dell’iniziativa, i curatori, gli 
studiosi e tutti coloro che hanno contribuito alla 
realizzazione di questo progetto. 
Un grande esempio di gioco di squadra tra Istituzio-
ni, mondo della ricerca e della cultura per valorizza-
re e promuovere l’eccellenza italiana e fare della cul-
tura un volano di crescita e internazionalizzazione.

Antonio Tajani
Vice Presidente del Consiglio dei Ministri 
e Ministro degli Affari Esteri 
e della Cooperazione Internazionale
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Messaggio del Ministro per la Cultura Alessandro 
Giuli, per l’inaugurazione della mostra “Napoli 
rivive la grande scena. I figurini teatrali a Napoli 
per un immaginario della storia della musica lirica 
italiana patrimonio dell’umanità” 

Saluto le autorità, gli ospiti, e con loro il Magnifi-
co Rettore dell’Università degli Studi Suor Orsola 
Benincasa, il Professor Lucio d’Alessandro, al qua-
le rivolgo un personale ringraziamento per l’invi-
to all’inaugurazione della mostra “Napoli rivive la 
grande scena”. 
Gli impegni istituzionali non mi consentono di 
raggiungerVi ma voglio esprimere la mia vicinan-
za a questo avvenimento, del quale condivido non 
soltanto il proposito celebrativo, magnificare la ca-
pitale partenopea nei suoi 2500 anni di storia, ma 
anche la proposta culturale: un viaggio tra i figurini 
teatrali della collezione Pagliara, testimoni del pro-
tagonismo di Napoli nella cultura internazionale – 
musicale, teatrale e costumistica – del XIX secolo. 
È un corpus di materiali di altissimo valore docu-
mentale, che permette di conoscere in modo inedi-
to, immersivo, emozionante, la grande stagione del 
melodramma, le sue scenografie e i suoi costumi, 
le sue musiche e, particolarmente, il canto lirico, 
forma d’arte italianissima, oggi riconosciuta come 
patrimonio dell’umanità UNESCO. 
Tra le altre, moltissime, cose, la cultura napoletana 
manifesta una straordinaria prensilità nei confron-
ti di elementi provenienti dal Mediterraneo inte-
ro, ma sempre mediata da un’altissima coscienza 
della propria tradizione. È un modello, dunque, 
per l’Italia tutta, di apertura e allo stesso tempo 
di radicamento. L’iniziativa conferma così la cre-
scente consapevolezza del grande “capitale” storico 
e identitario di Napoli. Nel suo originale e inegua-
gliabile genius loci, Napoli rappresenta non soltanto 
un modello culturale e simbolico, ma anche una 
risorsa economica del tutto concreta, che in que-

sto momento può e deve costituire – e in questo il 
Ministero della Cultura continuerà convintamente 
a fare la propria parte – un motore di crescita e 
innovazione, oltre che di progresso sociale e civile, 
per l’Italia intera. 
Ancora grato per l’invito, auspico per la mostra il 
successo che merita. 

Alessandro Giuli
Ministro della Cultura
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Dans le cadre des célébrations du vingt-cinquième centenaire 
de la fondation de Naples, promues par le Comité national 
Neapolis 2500 – institué conjointement par le Ministère des Af-
faires étrangères et de la Coopération internationale et par le 
Ministère de la Culture – l’Université Suor Orsola Benincasa 
a réalisé l’exposition dont le présent volume propose le cata-
logue, Naples fait revivre la grande scène. Les croquis de costumes 
théâtraux à Naples. Pour un imaginaire de l’histoire de la musique 
lyrique italienne, patrimoine de l’humanité.
L’exposition a entendu mettre en lumière l’un des aspects les 
plus significatifs de la dimension internationale de la culture 
napolitaine  : Naples a en effet été et demeure l’une des capi-
tales européennes de la musique, représentant, avec le Teatro 
di San Carlo aux XVIIIe et XIXe siècles, un sommet absolu de 
la production musicale, théâtrale et de la création de costumes 
de tous les temps. Ce théâtre lyrique, parmi les plus anciens 
du monde, possède, comme on le sait, une importance qui dé-
passe largement sa beauté architecturale, s’inscrivant dans la 
célèbre « école napolitaine » qui a contribué à développer une 
tradition visant à valoriser la mélodie, l’harmonie et l’usage de 
voix solistes d’une grande virtuosité.
Parmi les documents qui peuvent aujourd’hui le mieux nous ai-
der à revivre les productions théâtrales les plus célèbres de cette 
époque figurent les croquis de costumes, qui transmettent le 
travail des maîtres scénographes et costumiers ayant collaboré 
avec les Théâtres royaux de Naples. Ils témoignent non seu-
lement de la créativité liée à chaque spectacle, mais aussi des 
aspects organisationnels et sociaux du « système théâtral » de 

l’époque, y compris les relations professionnelles, les questions 
de décorum et la censure. C’est précisément à travers les cro-
quis de costumes – c’est-à-dire les esquisses et dessins réalisés 
par les dessinateurs de costumes ayant œuvré au Real Teatro 
di San Carlo – que l’exposition permet d’explorer l’histoire des 
représentations théâtrales napolitaines entre le XVIIIe et le 
XIXe siècle, dans le but de valoriser un corpus documentaire 
unique, en grande partie conservé dans le Fonds Rocco Paglia-
ra de l’Université Suor Orsola Benincasa.
Depuis 1947, l’Université Suor Orsola Benincasa de Naples 
conserve en effet l’éclectique collection d’art ayant apparte-
nue au musicologue, poète et collectionneur napolitain Rocco 
Pagliara (1855-1914), constituée de milliers d’œuvres d’art da-
tables de la fin du XVe siècle aux premières années du XXe 
siècle, incluant un fonds particulièrement riche de dessins et 
d’estampes comptant plus de 30000 pièces. Depuis plusieurs 
années, notre Université s’est engagée dans un travail de valo-
risation de cet imposant patrimoine, en en favorisant la récu-
pération philologique et en promouvant – par l’intermédiaire 
de ses structures institutionnelles, l’Ente Morale éponyme et la 
Fondation Adelaide et Maria Antonietta Pagliara – une série 
d’expositions temporaires.
De ces expositions, qui se sont succédé de 2018 à aujourd’hui, 
témoignent désormais de nombreux catalogues qui ont assuré 
la transmission des connaissances relatives à une sélection de 
documents artistiques, avec une attention particulière portée 
aux estampes et aux dessins caricaturaux produits entre 1820 
et 1920, aux gravures représentant des vues de Naples et de 

Introduction

Lucio d’Alessandro
Recteur de l’Université Suor Orsola Benincasa
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Paris, aux dessins de Pietro Scoppetta, ainsi qu’aux rares eaux-
fortes aquarellées de Giambattista Piranesi.
Dans le cadre de ce projet ininterrompu de valorisation systé-
matique des précieux contenus du fonds, il a été jugé opportun 
de porter désormais un regard sur l’importante section théâ-
trale, comprenant des partitions musicales, des livrets d’opéra, 
des portraits lithographiques de compositeurs, de chanteurs 
et de danseurs, mais également des dessins et des gravures de 
costumes de scène, œuvres des dessinateurs de costumes qui 
se sont succédé au cours du XIXe siècle au service de divers 
théâtres italiens et européens, tels que le Teatro alla Scala de 
Milan, le Real Teatro di San Carlo de Naples, le Teatro della 
Monizione de Messine et le Kärntnertortheater de Vienne.
C’est sur ce dernier noyau que l’attention s’est concentrée, en 
référence aux 1282 esquisses et croquis de costumes théâtraux 
datables entre 1718 et 1877, issus de la collection privée de Car-
lo Guillaume, fils d’Eduardo, impresario des Théâtres royaux 
de 1841 à 1848 et responsable du vestiaire du Real Teatro di 
San Carlo de Naples dans la seconde moitié du XIXe siècle. 
Ce patrimoine documentaire fut acquis en 1896 par Pagliara, 
en sa qualité de bibliothécaire et de directeur administratif 
du Conservatoire napolitain de San Pietro a Majella, puis ul-
térieurement partagé entre le Conservatoire lui-même et sa 
collection privée, que nous avons aujourd’hui la chance de pou-
voir connaître et étudier dans son intégralité et son intégrité, 
grâce au soin et à la clairvoyance avec lesquels elle fut enrichie 
et conservée.
Ce précieux matériau graphique, rassemblé par un collection-
neur vorace et infatigable, constitue l’un des témoignages les 
plus importants de la scène théâtrale européenne du XIXe 
siècle. Il comprend des exemplaires d’inspiration historique, 
mythologique, littéraire et romanesque, allégorique ou rele-
vant de la pure fantaisie  ; des centaines de titres, de person-
nages, d’interprètes et de costumes ayant pris vie sur les scènes 
du XIXe siècle des Théâtres royaux de Naples ainsi que de 
certains des plus importants théâtres italiens et européens. Il 
s’agit d’un corpus documentaire d’un grand intérêt historique 
et culturel, demeuré jusqu’à aujourd’hui largement inédit, qui, 
par son caractère organique, éclaire non seulement les aspects 
éphémères des spectacles pris individuellement, mais aussi 
des traces significatives de l’histoire du costume théâtral, de 
l’opéra et du ballet, ainsi que de la vie et de l’organisation du 
« système théâtral » de l’époque, depuis les relations entre les 
différentes professions qui y œuvraient jusqu’aux questions de 
décorum et de censure.
La conception de l’exposition et du catalogue a été assurée par 
Francesca De Ruvo, du Cabinet des dessins et estampes de la 
Fondation et de notre Université, et par Alessandra Monica 
Mazzaro, sous la coordination de Pierluigi Leone de Castris. 
L’exposition permet d’admirer la rare collection de croquis de 

costumes du XIXe siècle réunie par Rocco Pagliara, aux cô-
tés des splendides costumes qui en sont inspirés et conçus par 
Odette Nicoletti, figure décisive et parmi les plus influentes 
de l’histoire du costume en Italie, avec le concours de Luigi 
Benedetti. Accompagner les croquis de costumes de pièces 
réelles – ou confectionnées de façon appropriée – des costumes 
et des accessoires utilisés au théâtre permet aux visiteurs de 
confronter la vision artistique des dessinateurs de costumes 
à la réalisation pratique destinée à la scène. À ce parcours 
s’ajoute ensuite la possibilité de revivre l’esprit de l’époque à 
travers une « loge virtuelle » animée par des hologrammes et 
d’autres technologies numériques, réalisé par Re:Lab sous la 
coordination de Roberto Montanari, qui accompagne le visi-
teur dans un fascinant voyage immersif, du croquis à la mise 
en scène.
Le grand intérêt suscité par le rapport entre art, musique, 
mode et spectacle, ainsi que la rareté d’un corpus iconogra-
phique d’une telle ampleur, ont conduit ce projet à rencontrer 
d’emblée un écho international : dans les mois à venir, l’expo-
sition deviendra en effet itinérante, avec des premières étapes 
prévues à Strasbourg et à Prague.
Issu d’un engagement commun, ce travail pourra ainsi contri-
buer non seulement à une connaissance plus largement dif-
fusée du patrimoine artistique conservé par notre Universi-
té, mais aussi – dans l’esprit des célébrations des 2500 ans – à 
favoriser la prise de conscience des ressources remarquables 
héritées du passé de notre ville.
Un Napolitain illustre comme Riccardo Muti a souvent rap-
pelé que les Italiens ont tendance à oublier la grandeur de 
leur histoire, citant une lettre dans laquelle Mozart écrivait à 
son père Leopold : « Une exécution à Naples en vaut plus de 
deux cents en Allemagne. P.S. : même s’ils paient peu ». Il s’agit 
d’une reconnaissance que la ville, dans le contexte actuel où 
la culture risque de passer au second plan, peine à se rappe-
ler, mais surtout à affirmer et à incarner. Et pourtant, je suis 
convaincu qu’il sera possible de retrouver la voie de cet ancien 
primat culturel par une reprise consciente et partagée de nos 
racines et de ce que, au fil des siècles, nos lieux ont su pro-
duire. Ouvrir les armoires pour rendre visibles les ressources 
du passé, les transformer en forces vivantes et identitaires du 
présent – comme cela a été fait pour ces précieux croquis de 
costumes qui recommencent à resplendir de leurs couleurs et 
de leurs fantaisies dans ce catalogue raffiné –  :  tel est le de-
voir qu’impose à sa classe dirigeante la volonté de relance, bien 
réelle dans la ville et dans le Mezzogiorno.


